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Pycckui (RU) YkasaHus no TexHuke 6e3onacHocTu

MepeBoA opurMHanbLHOro AOKYMEHTa Ha
aHrMUINCKOM fi3bike

HacTosiime MHCTpyKLUmMmM No TexHuke BesonacHocTu
npeacTaensaT cobon kpaTkui 063op mep
6e30MacHOCTM, KOTOPblE HEOGXOAUMO NPEANPUHATL B
X0Zie BbIMOMHEHNS MoGbIX paboT, CBsI3aHHbIX C
naHHbIM nsgenuem. HeobxoamMmo cobnoaaTth
HacTosALLMe MHCTPYKLUMK NO TEXHUKE 6e30nacHOCTU BO
BPeMsi MOrpy3Ku/pasrpy3ku, MOHTaxa, SKCrmyaTauuu,
TEXHUYECKOTO 06CMY>KMBaAHWS, CEPBUCHOIO
06cnyknMBaHWs U PeMOHTa AaHHOTO U3aenus.
HacTosiime UHCTpyKLUmMKM No TexHuke BesonacHocTu
SIBNSIOTCS AOMNONHUTENbHLIM JOKYMEHTOM, a BCe
VHCTPYKLMU MO TEXHUKE GE30MacHOCTN NOBTOPSIOTCS
B COOTBETCTBYIOLLMX pasgenax pykoBOACTBaA MO
MOHTaXy M 3KcrnyaTauun. [aHHbIn JOKYMEHT
[OMMKEH NMOCTOSIHHO HAXOAUTBLCS HA MECTE MOHTaxa
ANsi NOCNeayoLLEro UCMONb30BaHUS.

Tpe6oBaHuA k kabenam

NPEAYNPEXOEHUE
MopaxeHue 3MeKTPUYECKUM TOKOM
CmepTb Unu cepbésaHas Tpasma

- Tposopga oT a3 Hacoca A0MKHbI BbITb
paccunTaHbl Ha paboTy npwu
Temneparype 90 °C (194 °F).

- [poBoga oT gaTyuka Temneparypsbl
(npu ero HanM4uM) JOMKHbI ObITH
paccuuTaHbl Ha paboty npu
HanpsixeHun 480 B n temneparype 70
°C (158 °F).

MoakntoyeHne INeKTPonuTaHMs Hacoca 1
UCTOYHUKA NUTaHUA

OMACHO

MopaxeHune aneKTpMYeCKUM TOKOM

CwmepTb Unu cepbésHasn TpaBma

- B cnyyae nospexaeHns nsonsuum Tok
KOPOTKOTO 3aMblKaHUsi MOXeET ObITb
NyNbCYPYIOLLIMM NOCTOSIHHBIM TOKOM.
Mpn MoHTaxe Hacoca cobnioganTe
MeCTHblE HOPMbI 1 MpaBuna B
OTHOLLEHWN BbIGOpa yCTPOWCTB
3awmTHoro oTknodeHus (Y30/YAT).

NPEQAYNPEXOEHWE
MopaxeHne 3nNeKTpU4eCcKUM TOKOM
CwmepTb Unu cepbésHas TpaBma

- Tepepn BbINONHEHMEM Kakux-nnbo
3MeKTPUYECKUX COeANHEHWI
OTKMouMTE dnekTponuTanve.MpummTe
Mepbl MO NpeaoTBpaLLEHIo
Cry4YanHoro BKIOYEHNs
3MeKTPONUTaHUS.

- He 3abyabte ykasatb, rae pacnonoxeH
rMaBHbIN BbIKIOYaTENb, NOMECTUB
TabnMuKy Unu aHanornyHoe
0603HayYeHVe Ha Brioke ynpaeneHus.

- Tepen nogaven nutaHusi ybeauTecs,
41O BCE paboThl 3aBepLUEHbI U
HanpshkeHue mexay asoi n
HenTpanbto He npesbiwaet 250 B
nepem. Toka.

- OneKTpuyeckne NoAKMIOYEHNUS AOMKHbI
BbIMOJTHATBCA B COOTBETCTBUN C
ApUHUMNNaNbHbIMWN 3NEKTPUHECKUMU
cxemamu.

Ha3snauyeHnune

M3pgenve npegHasHaveHo Ans ynpaBneHns OoHUM
Unu AByMS Hacocamu.

MoxHo BbIGpaTh 0AHY 13 ABYX

HaCTpOeK: ONOPOXHEHWE KonoAaLa CTOYHbIX BoA Nnbo
3anornHeHne konoaua unu pesepsyapa. [laHHoe
n3genvie MoXeT UCMONb30BaTLCS B CETEBbIX
HaCOCHbIX CTAHLIMSAX, OCHOBHbIX HACOCHbIX CTaHLUSX,
KOMMEPYECKUX 3AaHUAX U MyHULMNAnbHbIX
cuctemax.

Briok ynpasneHus npeaHasHayYeH TonbKko Ans paboTsl
B NaHensx ynpasneHus.

Ecnu usgenue ncnonb3yeTcst BO B3pbIBOONACHOA
cpene, cobniofaite MecTHble Hopmbl. [pu
HeobX0AMMOCTM UCMONb3YNTE AOMNONMHUTENBHOE
obopyaoBaHue.

M3penvie He JOMKHO NoABepraTbCs BO3AEWCTBUIO
arpeccuBHbIX pacTBopuTenemn unm
MacnocoaepaLLmx KMaKoCTen.
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(NY) umiodkd

O6cnyxuBaHue usgenus

NPEAYNPEXOEHUE
MopaxeHune 3NeKTPUYECKUM TOKOM
CwmepTb Unu cepbésHas TpaBma

- OTKMYMTE UCTOYHVMK SNEKTPONUTaHUS!
nepep Ha4yanom nbbix paboT no
Texo6CnyX1BaHUIO U3AenUs Unu
noacoeanHEHHbIX HaCOCOB.

- TMpumunTe Mepbl MO NPeaoTBpaLLEHNIO
Crny4aiiHOro BKITYEHNS!
3MeKTPonUTaHus.

3ameHa 6arapeun

BHUMAHUE

Moxap 1 yTeuka XumMmyeckmx
npoAayKToB

TpaBma NErkon unu cpegHen cteneHn
TSHKECTU

- Puck B3pbIBa NpU yCTaHOBKE CMEHHOM
6aTapey HECOOTBETCTBYIOLLETO TUNA.

OMACHO

MHTOKCUKaLMA UM ONacHOCTb
XUMUYECKOro oxora

CwmepTb Unu cepbésHasn TpaBma

- AkkymynsiTopHasi 6atapest MoxeTt
BbI3BATb TSXKESbIE UM CMEepTENbHbIE
TpaBMbl Yepe3 2 yaca unu MeHee,
ecnu ee NpornoTUTbL UMK NOMECTUTb
BHYTPb Kakoit-nmbo Yactu Tena. B
3TOM cryyae crnepyeT HeMeAaseHHO
obpaTnTbCa K Bpayy.

3ameHa unm TexHu4eckoe obenyxuBaHue
aKKyMYNATOPHbIX 6aTapen JOmKHbI
BbINOMHATLCS TOMBKO
KBanuguLMpoBaHHbIM NEPCOHANOM.

AkkymynsiTopHasi 6atapesi, Bxogsiias B
coCTaB JaHHOro 13genusi (Hosast unm
MCnonb3oBaHHast), HeceT OnacHoCTb, U ee
cneayet XpaHUTb B HEAOCTYNHOM Ans
neten mecTe.

3ameHa 6noka ynpaBneHus

3ameHa moaynsa CIM

3ameHa npepoxpaHuTens
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NPEAYNPEXAEHUE
MopaxeHue aneKTpMYeCKUM TOKOM
CwmepTb Unu cepbésHasn TpaBma

- Mepen BbINONHEHWEM KakUX-Nn6o
3MNEKTPUYECKMX CoeaMHEHNN
OTKIIOYMTE INEKTPONUTaHme.

- TMpumunTe Mepbl MO NpeaoTBpaLLEHNo
Cry4YanHoro BKMOYEHNs
3MeKTPONUTaHus.

Mouck n ycTpaHeHne HemcnpaBHOCTeW

NPEAYNPEXAOEHWE

MopaxeHne 3NeKTpU4eCKUM TOKOM

CwmepTb Unu cepbésHas TpaBma

- Tepep Havyanom paboTbl C 3genvem
OTKIMHOYUTE 3NEKTPONUTAHME.

- MNpumuTte Mepbl NO NpefoTBpaLLEHNIO
CIny4YanHoro BKIMKOYEHNUs
3NeKTponuUTaHus.

YTunusauuma usgenus

M306paxeHne nepey&pKkHyTOro Mycop-
HOro BeZpa Ha U3fenuu o3HavaeT, YTo
ero HeobXoAYMO YTUNM3NPOBaTL OT-
[OenbHo OT GbIToBLIX 0TX0A0B. Korga
nsgenve c Takum o6o3HadeHnemM fo-
CTUIHET KOHLia CBOEro cpoka Cryxob,
HeobXoAMMO [0CTaBUTb €r0 B MyHKT
c6opa 1 yTunuampoBaTb B COOTBET-
CTBUM C TpeGOBaHUAMM MECTHOTO 3a-
KoHoZaTeNnbCTBa B 06nacTy aKororuu.
PasnenbHbin cbop 1 nepepabotka Ta-
KUX U3AENUIA NOMOTYT 3aLUMTUTL OKPY-
XaloLLyto cpefy v 3[0opoBbE YernoBeka.

OT3bIB O Ka4yecTBe AOKYyMeHTa

YT06bI OCTAaBUTL OT3bIB 06 3TOM AOKYMEHTE,
oTckaHupyiTe QR-koA ¢ MOMOLLbIO Kamepbl BaLLero
TenedoHa Unu NPUNOXeHnsa Ana cuntbiBaHna QR-

KOZOB.

FEEDBACK99490968

Haxmume 30eckb, ymobbl ommnpasums c8oli 0ma3bie


https://grundfos.eu.qualtrics.com/jfe/form/SV_dmzKoV4ckYCVSlw?document_id=99490968&salescompany=&PU=&Q_Language=EN&ecm_number=1350709&document_type=

v xipuaddy

Appendix A

A1.FCC

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
» This device may not cause harmful interference

» This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired
operation.

FCC Caution: Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance
could void the user's authority to operate this equipment. This transmitter must not be co-located or operating in
conjunction with any other antenna or transmitter.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part
15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in
a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does
cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one of the following measures:

« Reorient or relocate the receiving antenna.

« Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Radiation exposure statement

LC 231 and CU 241 have been designed and comply with the safety requirements for portable RF exposure in
accordance with FCC rule part §2.1093 and KDB 447498 D01.

A.2. ISED Canada

For the USA

This device contains license-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and

Economic Development Canada’s license-exempt RSS(s). Operation is subject to the following two conditions:

* This device may not cause harmful interference.

» This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired
operation.

Pour le Canada

Cet appareil contient des émetteurs / récepteurs exempts de licence qui sont conformes au (x) RSS (s)
exemptés de licence d'Innovation, Sciences etDéveloppement économique Canada. L'opération est soumise
aux deux conditions suivantes:

« L'appareil ne doit pas produire de brouillage.

« Lappareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d’en
compromettre le fonctionnement.

Radiation exposure statement

LC 231 and CU 241 comply with the safety requirements for RF exposure in accordance with RSS-102 Issue 5

for Portable Limb-worn / Extremity Use conditions.

Déclaration d'exposition aux radiations

LC 231 and CU 241 sont conformes aux exigences de sécurité relatives a 'exposition aux radiofréquences,
conformément a la norme RSS-102, édition 5, pour les conditions d'utilisation des membres portés sur les
membres et des extrémités.
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Appendix B

B.1. China RoHS, table C

FRTEEVNRNEREEE
HHEDIR
2R # x i) VAViK:; E2LITES E2L NSNS
(Pb) (Hg) (cd) (Cr6+) (PBB) (PBDE)
EIL LB AR X o] o] 0 o) 0
EEikis X 0 0 o) 0 o)

AR SI/T 11364 (FIHIE G ]

P IR IR 10 4F, FRIR I TR .
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X: TR ZA FEYR B DAL IR — SR AR 5 SR Y GB/T 26572 % E [ IR EZIR

61

Appendix B



L€Z D7 ‘ANWIOJUOD JO UoNEIePap N

EU declaration of conformity, LC 231

GB: EU declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility
that the product LC 231, to which the declaration
below relates, is in conformity with the Council
Directives listed below on the approximation of the
laws of the EU member states.

BG: [leknapauus 3a cboTBeTCcTBUE Ha EO

Hwve, dupma Grundfos, 3asiBaBame ¢ nbnHa
OTrOBOPHOCT, Ye npoaykTbT LC 231, 3a KoiiTo ce
OTHacs HacTosiaTta Aeknapauus, oTroBaps Ha
cnegHuTe anpekTuBM Ha CbBeTa 3a yefjHakBsIBaHe
Ha npaBHUTE pa3nopeadu Ha ObpxaBuUTe-YNeHKu Ha
EO.

CZ: Prohlaseni o shodé EU

My firma Grundfos prohlasujeme na svou plnou
odpovédnost, Ze vyrobek LC 231, na ktery se toto
prohlaseni vztahuje, je v souladu s niZze uvedenymi
ustanovenimi smérnice Rady pro sblizeni pravnich
predpist ¢lenskych statt Evropského spolecenstvi.

DE: EU-Konformitétserklarung

Wir, Grundfos, erklaren in alleiniger Verantwortung,
dass das Produkt LC 231, auf das sich diese
Erklarung bezieht, mit den folgenden Richtlinien des
Rates zur Angleichung der Rechtsvorschriften der
EU-Mitgliedsstaaten libereinstimmt.

DK: EU-overensstemmelseserklaering

Vi, Grundfos, erklaerer under ansvar at produktet LC
231 som erkleeringen nedenfor omhandler, er i
overensstemmelse med Radets direktiver der er
naevnt nedenfor, om indbyrdes tilnsermelse til EU-
medlemsstaternes lovgivning.

EE: EUvastavusdeklaratsioon

Meie, Grundfos, kinnitame ja kanname ainuisikulist
vastutust selle eest, et toode LC 231, mille kohta all
olev deklaratsioon kaib, on kooskdlas Néukogu
Direktiividega, mis on nimetatud all pool vastavalt
vastuvdetud digusaktidele ihtlustamise kohta EU
likmesriikides.

ES: Declaracion de conformidad de la UE

Grundfos declara, bajo su exclusiva
responsabilidad, que el producto LC 231 al que
hace referencia la siguiente declaraciéon cumple lo
establecido por las siguientes Directivas del
Consejo sobre la aproximacién de las legislaciones
de los Estados miembros de la UE.

FlI: EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Grundfos vakuuttaa omalla vastuullaan, etta tuote
LC 231, jota tama vakuutus koskee, on EU:n
jasenvaltioiden lainsdadannon lahentdmiseen
tahtaavien Euroopan neuvoston direktiivien
vaatimusten mukainen seuraavasti.

FR: Déclaration de conformité UE

Nous, Grundfos, déclarons sous notre seule
responsabilité, que le produit LC 231, auquel se
référe cette déclaration, est conforme aux Directives
du Conseil concernant le rapprochement des
législations des Etats membres UE relatives aux
normes énoncées ci-dessous.

GR: AnAwon ouppoépewong EE

Epeig, n Grundfos, dnAwvoupe pe aTTOKAEIOTIKG SIKA
pag €uBuvn 6 To TTpoidv LC 231, oTo otoio
QAVAQEPETAI N TTAPAKATW SAHAWGT), CUUHOPPUIVETAI
HeE TIg TTapakdaTw Odnyieg Tou ZupBouAiou Tepi
TIPOCEYYIONG TWV VOHOBECIWV TWV KPOATWY PEAWV
g EE.

HR: EU deklaracija sukladnosti

Mi, Grundfos, izjavljujemo s punom odgovorno$éu
da je proizvod LC 231, na koja se izjava odnosi u
nastavku, u skladu s dolje navedenim direktivama
Vije¢a o uskladivanju zakona drzava ¢lanica EU-a.

HU: EU megdfeleléségi nyilatkozat

Mi, a Grundfos vallalat, teljes felel6sséggel
kijelentjik, hogy a(z) LC 231 termék, amelyre az
alabbi nyilatkozat vonatkozik, megfelel az Eurdpai
Unié tagallamainak jogi iranyelveit 6sszehangolo
tanacs alabbi eldirasainak.

IT: Dichiarazione di conformita UE

Grundfos dichiara sotto la sua esclusiva
responsabilita che il prodotto LC 231, al quale si
riferisce questa dichiarazione, &€ conforme alle
seguenti direttive del Consiglio riguardanti il
riavvicinamento delle legislazioni degli Stati membri
UE.

LT: ES atitikties deklaracija

Mes, Grundfos, su visa atsakomybe pareiSkiame,
kad produktas LC 231, kuriam skirta $i deklaracija,
atitinka Zemiau nurodytas Tarybos Direktyvas dél
ES $aliy nariy jstatymy suderinimo.
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LV: ES atbilstibas deklaracija

Sabiedriba Grundfos ar pilnu atbildibu pazino, ka
produkts LC 231, uz kuru attiecas talak redzama
deklaracija, atbilst talak noraditajam Padomes
direktivam par ES dalibvalstu normativo aktu
tuvinasanu.

NL: EU-conformiteitsverklaring

Wij, Grundfos, verklaren geheel onder eigen
verantwoordelijkheid dat product LC 231, waarop de
onderstaande verklaring betrekking heeft, in
overeenstemming is met de onderstaande
Richtlijnen van de Raad inzake de onderlinge
aanpassing van de wetgeving van de EU-lidstaten.

PL: Deklaracja zgodnosci UE

My, Grundfos, o$wiadczamy z petng
odpowiedzialnoscig, ze nasz produkt LC 231,
ktorego deklaracja niniejsza dotyczy, jest zgodny z
nastepujacymi dyrektywami Rady w sprawie
zblizenia przepiséw prawnych panstw
cztonkowskich.

PT: Declaragao de conformidade UE

A Grundfos declara sob sua Unica responsabilidade
que o produto LC 231, ao qual diz respeito a
declaragéo abaixo, esta em conformidade com as
Directivas do Conselho sobre a aproximacao das
legislagdes dos Estados Membros da UE.

RO: Declaratia de conformitate UE

Noi Grundfos declaram pe propria raspundere ca
produsul LC 231, la care se refera aceasta
declaratie, este in conformitate cu Directivele de
Consiliu specificate mai jos privind armonizarea
legilor statelor membre UE.

RS: Deklaracija o uskladenosti EU

Mi, kompanija Grundfos, izjavljujemo pod punom
vlastitom odgovorno$cu da je proizvod LC 231, na
koji se odnosi deklaracija ispod, u skladu sa dole
prikazanim direktivama Saveta za uskladivanje
zakona drzava €lanica EU.

RU: fleknapauus o cooTBeTCTBMU HOpmam EC

Mel, komnanus Grundfos, co Bcen
OTBETCTBEHHOCTbIO 3asBnsAem, 4Yto nsgenve LC 231,
K KOTOPOMY OTHOCUTCSI HUXKENPUBEAEHHAS
[Aeknapauusi, COOTBETCTBYET HKXENPUBEAEHHBIM
OvpektuBam CoBeta EBpocotosa o
TOXOECTBEHHOCTM 3aKOHOB CTpaH-yuneHos EC.

SE: EU-forsdkran om 6verensstimmelse

Vi, Grundfos, férsakrar under ansvar att produkten
LC 231, som omfattas av nedanstaende forsakran,
ar i dverensstdmmelse med de radsdirektiv om
inbdérdes narmande till EU-medlemsstaternas
lagstiftning som listas nedan.

Sl: Izjava o skladnosti EU

V Grundfosu s polno odgovornostjo izjavljamo, da je
izdelek LC 231,na katerega se spodnja izjava
nanasa, v skladu s spodnjimi direktivami Sveta o
priblizevanju zakonodaje za izenacevanje pravnih
predpisov drzav €lanic EU.

TR: AB uygunluk bildirgesi

Grundfos olarak, asagidaki bildirim konusu olan LC
231 Urdnlerinin, AB Uye Ulkelerinin direktiflerinin
yakinlastiriimasiyla ilgili durumun asagidaki Konsey
Direktifleriyle uyumlu oldugunu ve bununla ilgili
olarak tim sorumlulugun bize ait oldugunu beyan
ederiz.

UA: fleknapauin BignoBigHocTi aupektusam EU
Mwu, komnanis Grundfos, nig Hawy ogHOOCIGHY
BiANoBiganbHicTb 3asBnsemo, wo Bupid LC 231, o
SIKOTO BiIHOCMTLCS HYDKYEHaBeaeHa Aeknapallisi,
Bignosigae aupektnsam EU, nepeniyeHnm Huxkue,
LLIOJ0 TOTOXXHOCTI 3aKOHIB KpaiH-yneHiB €C.

CN: BREARF &=
B4 BEE, ERNHNENZETHFR, ~HLC
231 R, EFIEMERETEFAUTAYIREZ R

259,

(EU) (roos¥) ) diias ) 8 :AR

(LC 231 el ol o il Ll g ne a2l g j (0
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« Radio Equipment Directive (2014/53/EU).
Standards used:
EN 60730-1:2016
EN 301 489-1V2.2.0
EN 301 489-17 V3.2.0
EN 300 328 V2.1.1
* RoHS Directives (2011/65/EU and 2015/863/EU).
Standard used:
EN IEC 63000:2018.
This EU declaration of conformity is only valid when

published as part of the Grundfos safety instructions
(publication number 99490968).

Bjerringbro, 1/December/2020

Wﬂ
Dorte Jepsen
Senior Manager
Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7

8850 Bjerringbro, Denmark

Manufacturer or person empowered to sign the EU
declaration of conformity.

[10000204905]
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EU declaration of conformity, LC 241

GB: EU declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility
that the product LC 241, to which the declaration
below relates, is in conformity with the Council
Directives listed below on the approximation of the
laws of the EU member states.

BG: [leknapauus 3a cboTBeTCcTBUE Ha EO

Hwve, dupma Grundfos, 3asiBaBame ¢ nbnHa
OTrOBOPHOCT, Ye npoaykTwT LC 241, 3a KoiiTto ce
OTHacs HacTosiaTta Aeknapauus, oTroBaps Ha
cnegHuTe anpekTuBM Ha CbBeTa 3a yefjHakBsIBaHe
Ha npaBHUTE pa3nopeadu Ha ObpxaBuUTe-YNeHKu Ha
EO.

CZ: Prohlaseni o shodé EU

My firma Grundfos prohlasujeme na svou plnou
odpovédnost, Ze vyrobek LC 241, na ktery se toto
prohlaseni vztahuje, je v souladu s niZze uvedenymi
ustanovenimi smérnice Rady pro sblizeni pravnich
predpist ¢lenskych statt Evropského spolecenstvi.

DE: EU-Konformitétserklarung

Wir, Grundfos, erklaren in alleiniger Verantwortung,
dass das Produkt LC 241, auf das sich diese
Erklarung bezieht, mit den folgenden Richtlinien des
Rates zur Angleichung der Rechtsvorschriften der
EU-Mitgliedsstaaten libereinstimmt.

DK: EU-overensstemmelseserklaering

Vi, Grundfos, erklaerer under ansvar at produktet LC
241 som erkleeringen nedenfor omhandler, er i
overensstemmelse med Radets direktiver der er
naevnt nedenfor, om indbyrdes tilnsermelse til EU-
medlemsstaternes lovgivning.

EE: EUvastavusdeklaratsioon

Meie, Grundfos, kinnitame ja kanname ainuisikulist
vastutust selle eest, et toode LC 241, mille kohta all
olev deklaratsioon kaib, on kooskdlas Néukogu
Direktiividega, mis on nimetatud all pool vastavalt
vastuvdetud digusaktidele ihtlustamise kohta EU
likmesriikides.

ES: Declaracion de conformidad de la UE

Grundfos declara, bajo su exclusiva
responsabilidad, que el producto LC 241 al que
hace referencia la siguiente declaraciéon cumple lo
establecido por las siguientes Directivas del
Consejo sobre la aproximacién de las legislaciones
de los Estados miembros de la UE.

FlI: EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Grundfos vakuuttaa omalla vastuullaan, etta tuote
LC 241, jota tama vakuutus koskee, on EU:n
jasenvaltioiden lainsdadannon lahentdmiseen
tahtaavien Euroopan neuvoston direktiivien
vaatimusten mukainen seuraavasti.

FR: Déclaration de conformité UE

Nous, Grundfos, déclarons sous notre seule
responsabilité, que le produit LC 241, auquel se
référe cette déclaration, est conforme aux Directives
du Conseil concernant le rapprochement des
législations des Etats membres UE relatives aux
normes énoncées ci-dessous.

GR: AnAwon ouppoépewong EE

Epeig, n Grundfos, dnAwvoupe pe aTTOKAEIOTIKG SIKA
pag €uBuvn 6T To TTpoidv LC 241, oTo otoio
QAVAQEPETAI N TTAPAKATW SAHAWGT), CUUHOPPUIVETAI
HeE TIg TTapakdaTw Odnyieg Tou ZupBouAiou Tepi
TIPOCEYYIONG TWV VOHOBECIWV TWV KPOATWY PEAWV
g EE.

HR: EU deklaracija sukladnosti

Mi, Grundfos, izjavljujemo s punom odgovorno$éu
da je proizvod LC 241, na koja se izjava odnosi u
nastavku, u skladu s dolje navedenim direktivama
Vije¢a o uskladivanju zakona drzava ¢lanica EU-a.

HU: EU megdfeleléségi nyilatkozat

Mi, a Grundfos vallalat, teljes felel6sséggel
kijelentjik, hogy a(z) LC 241 termék, amelyre az
alabbi nyilatkozat vonatkozik, megfelel az Eurdpai
Unié tagallamainak jogi iranyelveit 6sszehangolo
tanacs alabbi eldirasainak.

IT: Dichiarazione di conformita UE

Grundfos dichiara sotto la sua esclusiva
responsabilita che il prodotto LC 241, al quale si
riferisce questa dichiarazione, &€ conforme alle
seguenti direttive del Consiglio riguardanti il
riavvicinamento delle legislazioni degli Stati membri
UE.

LT: ES atitikties deklaracija

Mes, Grundfos, su visa atsakomybe pareiSkiame,
kad produktas LC 241, kuriam skirta $i deklaracija,
atitinka Zemiau nurodytas Tarybos Direktyvas dél
ES $aliy nariy jstatymy suderinimo.
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LV: ES atbilstibas deklaracija

Sabiedriba Grundfos ar pilnu atbildibu pazino, ka
produkts LC 241, uz kuru attiecas talak redzama
deklaracija, atbilst talak noraditajam Padomes
direktivam par ES dalibvalstu normativo aktu
tuvinasanu.

NL: EU-conformiteitsverklaring

Wij, Grundfos, verklaren geheel onder eigen
verantwoordelijkheid dat product LC 241, waarop de
onderstaande verklaring betrekking heeft, in
overeenstemming is met de onderstaande
Richtlijnen van de Raad inzake de onderlinge
aanpassing van de wetgeving van de EU-lidstaten.

PL: Deklaracja zgodnosci UE

My, Grundfos, o$wiadczamy z petng
odpowiedzialnoscig, ze nasz produkt LC 241,
ktorego deklaracja niniejsza dotyczy, jest zgodny z
nastepujacymi dyrektywami Rady w sprawie
zblizenia przepiséw prawnych panstw
cztonkowskich.

PT: Declaragao de conformidade UE

A Grundfos declara sob sua Unica responsabilidade
que o produto LC 241, ao qual diz respeito a
declaragéo abaixo, esta em conformidade com as
Directivas do Conselho sobre a aproximacao das
legislagdes dos Estados Membros da UE.

RO: Declaratia de conformitate UE

Noi Grundfos declaram pe propria raspundere ca
produsul LC 241, la care se refera aceasta
declaratie, este in conformitate cu Directivele de
Consiliu specificate mai jos privind armonizarea
legilor statelor membre UE.

RS: Deklaracija o uskladenosti EU

Mi, kompanija Grundfos, izjavljujemo pod punom
vlastitom odgovorno$cu da je proizvod LC 241, na
koji se odnosi deklaracija ispod, u skladu sa dole
prikazanim direktivama Saveta za uskladivanje
zakona drzava €lanica EU.

RU: fleknapauus o cooTBeTCTBMU HOpmam EC

Mel, komnanus Grundfos, co Bcen
OTBETCTBEHHOCTbIO 3asBnsAem, 4Yto nsgenve LC 241,
K KOTOPOMY OTHOCUTCSI HUXKENPUBEAEHHAS
[Aeknapauusi, COOTBETCTBYET HKXENPUBEAEHHBIM
OvpektuBam CoBeta EBpocotosa o
TOXOECTBEHHOCTM 3aKOHOB CTpaH-yuneHos EC.

SE: EU-forsdkran om 6verensstimmelse

Vi, Grundfos, férsakrar under ansvar att produkten
LC 241, som omfattas av nedanstaende forsakran,
ar i dverensstdmmelse med de radsdirektiv om
inbdérdes narmande till EU-medlemsstaternas
lagstiftning som listas nedan.

Sl: Izjava o skladnosti EU

V Grundfosu s polno odgovornostjo izjavljamo, da je
izdelek LC 241,na katerega se spodnja izjava
nanasa, v skladu s spodnjimi direktivami Sveta o
priblizevanju zakonodaje za izenacevanje pravnih
predpisov drzav €lanic EU.

TR: AB uygunluk bildirgesi

Grundfos olarak, asagidaki bildirim konusu olan LC
241 Uranlerinin, AB Uye Ulkelerinin direktiflerinin
yakinlastiriimasiyla ilgili durumun asagidaki Konsey
Direktifleriyle uyumlu oldugunu ve bununla ilgili
olarak tim sorumlulugun bize ait oldugunu beyan
ederiz.

UA: fleknapauin BignoBigHocTi aupektusam EU
Mwu, komnanis Grundfos, nig Hawy ogHOOCIGHY
BiANoBiganbHICTb 3asBnsemo, wo Bupid LC 241, oo
SIKOTO BiIHOCMTLCS HYDKYEHaBeaeHa Aeknapallisi,
Bignosigae aupektnsam EU, nepeniyeHnm Huxkue,
LLIOJ0 TOTOXXHOCTI 3aKOHIB KpaiH-yneHiB €C.

CN: BREARF &=
B4 BEE, ERNHNENZETHFR, ~HLC
241 25|, HFNEMERET AU TAYIEZ A
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Standard products
* Radio Equipment Directive (2014/53/EU).
Standards used:
EN 61439-1:2011
EN 61439-2:2011
EN 301 489-1V2.2.0
EN 301 489-17 V3.2.0
EN 300 328 V2.1.1
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Products with CIM 260 and/or CIM 280
* Radio Equipment Directive (2014/53/EU).

Standards used:

EN 61439-1:2011

EN 61439-2:2011

EN 301 489-1Vv2.2.0

EN 301 489-17 V3.2.0

EN 301 489-52 V1.1.0

EN 301 511 V12.5.1

EN 301 908-1 V11.1.1

EN 301 908-2 V11.1.1

EN 301 908-13 V11.1.2

EN 300 328 V2.1.1

All products

* RoHS Directives (2011/65/EU and 2015/863/EU).

Standard used:
EN IEC 63000:2018

This EU declaration of conformity is only valid when
published as part of the Grundfos safety instructions
(publication number 99490968).

Bjerringbro, 1/December/2020

Wﬂ
Dorte Jepsen
Senior Manager
Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7

8850 Bjerringbro, Denmark

Manufacturer or person empowered to sign the EU
declaration of conformity.

10000236950
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EU declaration of conformity, CU 241

GB: EU declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility
that the product CU 241, to which the declaration
below relates, is in conformity with the Council
Directives listed below on the approximation of the
laws of the EU member states.

BG: [leknapauus 3a cboTBeTCcTBUE Ha EO

Hwve, dupma Grundfos, 3asiBaBame ¢ nbnHa
OTrOBOPHOCT, Ye npoaykTbT CU 241, 3a koWiTo ce
OTHacs HacTosiwaTta Aeknapauus, oTroBaps Ha
cnegHuTe anpekTuBM Ha CbBeTa 3a yeiHakBsIBaHe
Ha npaBHUTE pa3nopeadu Ha AbpxaBuUTe-YNeHKu Ha
EO.

CZ: Prohlaseni o shodé EU

My firma Grundfos prohlasujeme na svou plnou
odpovédnost, Ze vyrobek CU 241, na ktery se toto
prohlaseni vztahuje, je v souladu s nize uvedenymi
ustanovenimi smérnice Rady pro sblizeni pravnich
predpist ¢lenskych statl Evropského spolecenstvi.

DE: EU-Konformitétserklarung

Wir, Grundfos, erklaren in alleiniger Verantwortung,
dass das Produkt CU 241, auf das sich diese
Erklarung bezieht, mit den folgenden Richtlinien des
Rates zur Angleichung der Rechtsvorschriften der
EU-Mitgliedsstaaten Gibereinstimmt.

DK: EU-overensstemmelseserklaering

Vi, Grundfos, erklaerer under ansvar at produktet CU
241 som erkleeringen nedenfor omhandler, er i
overensstemmelse med Radets direktiver der er
naevnt nedenfor, om indbyrdes tilnaermelse til EU-
medlemsstaternes lovgivning.

EE: EUvastavusdeklaratsioon

Meie, Grundfos, kinnitame ja kanname ainuisikulist
vastutust selle eest, et toode CU 241, mille kohta all
olev deklaratsioon kaib, on kooskdlas Néukogu
Direktiividega, mis on nimetatud all pool vastavalt
vastuvdetud digusaktidele lihtlustamise kohta EU
likmesriikides.

ES: Declaracion de conformidad de la UE

Grundfos declara, bajo su exclusiva
responsabilidad, que el producto CU 241 al que
hace referencia la siguiente declaracién cumple lo
establecido por las siguientes Directivas del
Consejo sobre la aproximacién de las legislaciones
de los Estados miembros de la UE.

FlI: EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Grundfos vakuuttaa omalla vastuullaan, etté tuote
CU 241, jota tdma vakuutus koskee, on EU:n
jasenvaltioiden lainsdadannén lahentdmiseen
tahtaavien Euroopan neuvoston direktiivien
vaatimusten mukainen seuraavasti.

FR: Déclaration de conformité UE

Nous, Grundfos, déclarons sous notre seule
responsabilité, que le produit CU 241, auquel se
référe cette déclaration, est conforme aux Directives
du Conseil concernant le rapprochement des
législations des Etats membres UE relatives aux
normes énoncées ci-dessous.

GR: AnAwon ouppoépewong EE

Epeig, n Grundfos, dnAwvoupe pe aTTOKAEIOTIKG SIKA
pag €uBuvn 61 To TrPoiIdv CU 241, aTo otoio
QAVAQEPETAI N TTAPAKATW SAHAWGT), CUUHOPPUIVETAI
HeE TIG TrapakdaTw Odnyieg Tou ZupBouAiou Trepi
TIPOCEYYIONG TWV VOHOBECIWV TWV KPOTWY HEAWV
g EE.

HR: EU deklaracija sukladnosti

Mi, Grundfos, izjavljujemo s punom odgovorno$éu
da je proizvod CU 241, na koja se izjava odnosi u

nastavku, u skladu s dolje navedenim direktivama
Vije¢a o uskladivanju zakona drzava ¢lanica EU-a.

HU: EU megdfeleléségi nyilatkozat

Mi, a Grundfos vallalat, teljes felel6sséggel
kijelentjik, hogy a(z) CU 241 termék, amelyre az
alabbi nyilatkozat vonatkozik, megfelel az Eurdpai
Uni¢ tagallamainak jogi iranyelveit 6sszehangold
tanacs alabbi eldirasainak.

IT: Dichiarazione di conformita UE

Grundfos dichiara sotto la sua esclusiva
responsabilita che il prodotto CU 241, al quale si
riferisce questa dichiarazione, &€ conforme alle
seguenti direttive del Consiglio riguardanti il
riavvicinamento delle legislazioni degli Stati membri
UE.

LT: ES atitikties deklaracija

Mes, Grundfos, su visa atsakomybe pareiskiame,
kad produktas CU 241, kuriam skirta Si deklaracija,
atitinka Zemiau nurodytas Tarybos Direktyvas dél
ES $aliy nariy jstatymy suderinimo.
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LV: ES atbilstibas deklaracija

Sabiedriba Grundfos ar pilnu atbildibu pazino, ka
produkts CU 241, uz kuru attiecas talak redzama
deklaracija, atbilst talak noraditajam Padomes
direktivam par ES dalibvalstu normativo aktu
tuvinasanu.

NL: EU-conformiteitsverklaring

Wij, Grundfos, verklaren geheel onder eigen
verantwoordelijkheid dat product CU 241, waarop
de onderstaande verklaring betrekking heeft, in
overeenstemming is met de onderstaande
Richtlijnen van de Raad inzake de onderlinge
aanpassing van de wetgeving van de EU-lidstaten.

PL: Deklaracja zgodnosci UE

My, Grundfos, o$wiadczamy z petng
odpowiedzialnoscig, ze nasz produkt CU 241,
ktorego deklaracja niniejsza dotyczy, jest zgodny z
nastepujacymi dyrektywami Rady w sprawie
zblizenia przepiséw prawnych panstw
cztonkowskich.

PT: Declaragao de conformidade UE

A Grundfos declara sob sua Unica responsabilidade
que o produto CU 241, ao qual diz respeito a
declaragéo abaixo, esta em conformidade com as
Directivas do Conselho sobre a aproximacao das
legislagdes dos Estados Membros da UE.

RO: Declaratia de conformitate UE

Noi Grundfos declaram pe propria raspundere ca
produsul CU 241, la care se refera aceasta
declaratie, este in conformitate cu Directivele de
Consiliu specificate mai jos privind armonizarea
legilor statelor membre UE.

RS: Deklaracija o uskladenosti EU

Mi, kompanija Grundfos, izjavljujemo pod punom
vlastitom odgovornoscu da je proizvod CU 241, na
koji se odnosi deklaracija ispod, u skladu sa dole
prikazanim direktivama Saveta za uskladivanje
zakona drzava €lanica EU.

RU: fleknapauus o cooTBeTCTBMU HOpmam EC

Mel, komnanus Grundfos, co Bcen
OTBETCTBEHHOCTbIO 3asBnsaeM, 4To nsgenve CU 241,
K KOTOPOMY OTHOCUTCSI HUXKENPUBEAEHHAS
[Aeknapauusi, COOTBETCTBYET HKENPUBEAEHHBIM
OvpektuBam CoBeta EBpocotosa o
TOXOECTBEHHOCTM 3aKOHOB CTpaH-uneHoB EC.

SE: EU-forsdkran om 6verensstimmelse

Vi, Grundfos, férsakrar under ansvar att produkten
CU 241, som omfattas av nedanstaende forsékran,
ar i dverensstdmmelse med de radsdirektiv om
inbdérdes narmande till EU-medlemsstaternas
lagstiftning som listas nedan.

Sl: Izjava o skladnosti EU

V Grundfosu s polno odgovornostjo izjavljamo, da je
izdelek CU 241,na katerega se spodnja izjava
nana$a, v skladu s spodnjimi direktivami Sveta o
priblizevanju zakonodaje za izenacevanje pravnih
predpisov drzav €lanic EU.

TR: AB uygunluk bildirgesi

Grundfos olarak, asagidaki bildirim konusu olan CU
241 Uranlerinin, AB Uye Ulkelerinin direktiflerinin
yakinlastiriimasiyla ilgili durumun asagidaki Konsey
Direktifleriyle uyumlu oldugunu ve bununla ilgili
olarak tim sorumlulugun bize ait oldugunu beyan
ederiz.

UA: fleknapauisn BignoBigHocTi aupektusam EU
Mwu, komnanis Grundfos, nig Hawy ogHOOCIGHY
BiANoBiganbHiCTb 3asBnsemo, wo Bupidé CU 241, no
SIKOTO BiAHOCMTLCS HDKYEHaBeaeHa Aeknapallisi,
Bignosigae aupektneam EU, nepeniyeHmum Huxkue,
LLIOJ0 TOTOXXHOCTI 3aKOHIB KpaiH-yneHiB €C.

CN: BREARF &=
B4l BEE, ERNNENEETER. ~HCU
241 25|, HENEMERET AU TAYIEZ A

259,
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+ Radio Equipment Directive (2014/53/EU)
Standards used:
EN 61010-1:2010+A1:2019
EN 61010-2-201:2018
EN 61326-1:2013
EN 301 489-1V2.2.0
EN 301 489-17 V3.2.0
EN 300 328 V2.1.1
* RoHS Directives (2011/65/EU and 2015/863/EU)
Standard used:
EN IEC 63000:2018
This EU declaration of conformity is only valid when

published as part of the Grundfos safety instructions
(publication number 99490968).

Bjerringbro, 8th April 2022

Mileas), Wosel
Mikael Wessel
Technical Product Owner, WU Controls
Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark

Manufacturer, person authorised to compile technical
file and empowered to sign the EU declaration of
conformity.
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Moroccan declaration of conformity, LC 231

o

GB: Moroccan declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility
that the products to which the declaration below
relates, are in conformity with Moroccan laws,
orders, standards and specifications to which
conformity is declared, as listed below:

Valid for Grundfos products:

LC 231

Law No 24-09, 2011 Safety of products and services
and the following orders:

Order No 2573-14, 2015 Safety Requirements for
Low Voltage Electrical Equipment

Standards used: NM EN 60730-1:2012

This Moroccan declaration of conformity is only valid
when accompanying Grundfos instructions.

o

FR: Déclaration de conformité marocaine

Nous, Grundfos, déclarons sous notre seule
responsabilité que les produits auxquels se référe
cette déclaration, sont conformes aux lois,
ordonnances, normes et spécifications marocaines
pour lesquelles la conformité est déclarée, comme
indiqué ci-dessous :

Valable pour les produits Grundfos :

LC 231

Sécurité des produits et services, loi n® 24-09, 2011
et décrets suivants :

Exigences de sécurité pour les équipements
électriques basse tension, ordonnance n° 2573-14,
2015

Normes utilisées : NM EN 60730-1:2012

Cette déclaration de conformité marocaine est

uniquement valide lorsqu'elle accompagne la notice
d'installation et de fonctionnement Grundfos.

fo
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Bjerringbro, 1/December/2020

Wﬂ
Dorte Jepsen
Senior Manager
Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7

8850 Bjerringbro, Denmark

GB: Manufacturer and person empowered to sign the
Moroccan declaration of conformity.

FR: Fabricant et personne habilitée a signer la
Déclaration de conformité marocaine.

il Tl ) ) 8 5 i ghall Gty Anical) dgall :AR
10000270147
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Moroccan declaration of conformity, LC 241

o

GB: Moroccan declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility
that the products to which the declaration below
relates, are in conformity with Moroccan laws,
orders, standards and specifications to which
conformity is declared, as listed below:

Valid for Grundfos products:

LC 241

Law No 24-09, 2011 Safety of products and services
and the following orders:

Order No 2573-14, 2015 Safety Requirements for
Low Voltage Electrical Equipment

Standards used: NM EN 61439-1:2014, NM EN
61439-2:2014

This Moroccan declaration of conformity is only valid
when accompanying Grundfos instructions.

o

FR: Déclaration de conformité marocaine

Nous, Grundfos, déclarons sous notre seule
responsabilité que les produits auxquels se référe
cette déclaration, sont conformes aux lois,
ordonnances, normes et spécifications marocaines
pour lesquelles la conformité est déclarée, comme
indiqué ci-dessous :

Valable pour les produits Grundfos :

LC 241

Sécurité des produits et services, loi n® 24-09, 2011
et décrets suivants :

Exigences de sécurité pour les équipements
électriques basse tension, ordonnance n° 2573-14,
2015

Normes utilisées : NM EN 61439-1:2014, NM EN
61439-2:2014

Cette déclaration de conformité marocaine est

uniquement valide lorsqu'elle accompagne la notice
d'installation et de fonctionnement Grundfos.
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Bjerringbro, 1/December/2020

Wﬂ
Dorte Jepsen
Senior Manager
Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7

8850 Bjerringbro, Denmark

GB: Manufacturer and person empowered to sign the
Moroccan declaration of conformity.
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FR: Fabricant et personne habilitée a signer la
Déclaration de conformité marocaine.
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UK declaration of conformity, LC 231

UK declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility
that the products to which the declaration below
relates, are in conformity with UK regulations,
standards and specifications to which conformity is
declared, as listed below:

Valid for products:
LC 231

* Radio Equipment Regulations 2017.
Standards used:
BS EN 60730-1:2016
BS EN 301 489-1 V2.2.0
BS EN 301 489-17 V3.2.0
BS EN 300 328 V2.1.1.

* The Restriction of the Use of Certain Hazardous
Substances in Electrical and Electronic Equipment
Regulations 2019.

Standards used:

BS EN IEC 63000:2018.
This UK declaration of conformity is only valid when
accompanying Grundfos instructions.
Bjerringbro, 1/December/2020

Wﬂ
Dorte Jepsen
Senior Manager
Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7

8850 Bjerringbro, Denmark

Manufacturer and person empowered to sign the UK
declaration of conformity.

[10000340480]
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UK declaration of conformity, LC 241

UK declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility
that the products to which the declaration below
relates, are in conformity with UK regulations,
standards and specifications to which conformity is
declared, as listed below:

Valid for products:
LC 241

Standard products
* Radio Equipment Regulations 2017.
Standards used:
BS EN 61439-1:2011
BS EN 61439-2:2011
BS EN 301 489-1 vV2.2.0
BS EN 301 489-17 V3.2.0
BS EN 300 328 V2.1.1.

Products with CIM 260 and/or CIM 280
* Radio Equipment Regulations 2017.

Standards used:

BS EN 61439-1:2011

BS EN 61439-2:2011

BS EN 301 489-1 vV2.2.0

BS EN 301 489-17 V3.2.0

BS EN 301 489-52 V1.1.0

BS EN 301 511 V12.5.1

BS EN 301 908-1 V11.1.1

BS EN 301 908-2 V11.1.1

BS EN 301 908-13 V11.1.2

BS EN 300 328 V2.1.1.

All products

« The Restriction of the Use of Certain Hazardous
Substances in Electrical and Electronic Equipment
Regulations 2019.

Standard used:
BS EN IEC 63000:2018.

Bjerringbro, 1/December/2020

Wﬂ
Dorte Jepsen
Senior Manager
Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7

8850 Bjerringbro, Denmark

Manufacturer and person empowered to sign the UK
declaration of conformity.
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UK declaration of conformity, CU 241

UK declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility
that the products to which the declaration below
relates, are in conformity with UK regulations,
standards and specifications to which conformity is
declared, as listed below:

Valid for Grundfos products:
CU 241

+ Radio Equipment Regulations 2017
Standards used:
EN 61010-1:2010+A1:2019
EN 61010-2-201:2018
EN 61326-1:2013
EN 301 489-1V2.2.0
EN 301 489-17 V3.2.0
EN 300 328 V2.1.1

* The Restriction of the Use of Certain
Hazardous Substances in Electrical and
Electronic Equipment Regulations 2019

Standard used:
EN IEC 63000:2018
This UK declaration of conformity is only valid when

published as part of the Grundfos safety instructions
(publication number 99490968).

Bjerringbro, 8th April 2022

Ml Wiossel
Mikael Wessel
Technical Product Owner, WU Controls
Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7

8850 Bjerringbro, Denmark

Manufacturer and person empowered to sign the UK
declaration of conformity.

10000340453
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Ukrainian declaration of conformity, LC 231

\4

GB: Ukrainian declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility that the products to which the declaration below relates, are
in conformity with Ukrainian resolutions, standards and specifications to which conformity is declared, as listed
below:

Valid for Grundfos products:
LC 231

Resolution No. 355, 2017 - Technical Regulation on Radio Equipment
Standards used:

ACTY EN 60730-1:2018

OCTY ETSI EN 301 489-1:2019

ETSI EN 300 328 V2.1.1

ETSI EN 301 489-17 V3.2.0

Resolution No. 139, 2017 - Technical Regulations on Use of Certain Hazardous Substances in Electrical
and Electronic Equipment

Standards used:
ACTY EN IEC 63000:2020

Importer address:

LLC Grundfos Ukraine, Business Center Europe

103, Stolychne Shose, UA-03026 Kyiv, Ukraine

Phone: (+380) 44 237 0400

Email: ukraine@grundfos.com

This Ukrainian declaration of conformity is only valid when accompanying Grundfos instructions.
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UA: YkpaiHcbka aeknapauis BignosigHOCTI

Mwu, Grundfos, 3asBNSIEMO NPO CBOIO BUKIIOYHY BiANOBIAanNbHICTb 3a Te, WO NpoayKLis, 40 AKOI BIAHOCUTLCH LS
Aeknapauis, Bignosigae BuMoram ykpaiHCbKvM NOCTaHoBaM, CTaHA4apTam Ta TEXHIYHUM yMOBaM, LLOAO SIKMX
3asBreHa BiAnoBigHICTb, SIK 3a3HAYEHO HIKYe:

HiicHo ans npoaykTiB Grundfos:
LC 231

MoctaHoBa Ne 355 Big 2017 p., TexHiYHUIK pernameHT pagioo6nagHaHHA
3acTocoBaHi cTaHaapTu:

ACTY EN 60730-1:2018

OCTY ETSI EN 301 489-1:2019

ETSI EN 300 328 V2.1.1

ETSI EN 301 489-17 V3.2.0

MoctaHoBa Ne 139 Big 2017 p., TexHiYHUI pernameHT 06MeXXeHHS BUKOPUCTAHHA AesikuX HeGe3neyHux
PEYOBUH B €NeKTPUYHOMY Ta eNeKTPOHHOMY obnaaHaHHi

3acTocoBaHi CTaHaapTu:
ACTY EN IEC 63000:2020

Apnpeca imnopTepa:

TOB "pyHadoc Ykpaina", bisnec LieHTp "E€Bpona”

CronunuHe woce, 103, m. Kuis, 03026, YkpaiHa

TenedoH: (+380) 44 237 0400

En. nowrTa: ukraine@grundfos.com

Lis ykpaiHcbka Aeknapauis BignoBigHOCTI AiicHa nuLe 3a HasiBHOCTI iHCTpyKUin Grundfos.

Bjerringbro, 2nd March 2022 Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7

M‘ ] \X/ { 8850 Bjerringbro, Denmark

Mikael Wessel
Technical Product Owner, WU Controls

GB: Manufacturer and person empowered to sign the Ukrainian declaration of conformity
UA: Bnpo6Huk Ta ocoba, ynoBHOBaXeHa nignucati ykpaiHCbKy AeknapaLiio BiAnosigHOCTI
10000442095
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231
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Ukrainian declaration of conformity, LC 241

\4

GB: Ukrainian declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility that the products to which the declaration below relates, are
in conformity with Ukrainian resolutions, standards and specifications to which conformity is declared, as listed
below:

Valid for Grundfos products:
LC 241

Standard products.

Resolution No. 355, 2017 - Technical Regulation on Radio Equipment
Standards used:

ACTY EN 61439-1:2016

ACTY EN 61439-2:2016

OCTY ETSI EN 301 489-1 V1.9.2:2014

ETSI EN 301 489-17 V3.2.0

ETSI EN 300 328 V2.1.1

Products with CIM 260 or CIM 280.
Resolution No. 355, 2017 - Technical Regulation on Radio Equipment
Standards used:

OCTY EN 61439-1:2016

OCTY EN 61439-2:2016

OCTY ETSI EN 301 489-1 V1.9.2:2014
ETSI EN 301 489-17 V3.2.0

ETSI EN 301 489-52 V1.1.0

ETSI EN 300 328 V2.1.1

ETSI EN 301 511 V12.5.1

ETSI EN 301 908-1 V11.1.1

ETSI EN 301 908-2 V11.1.1

ETSI EN 301 908-13 V11.1.2

All products.

Resolution No. 139, 2017 - Technical Regulations on Use of Certain Hazardous Substances in Electrical
and Electronic Equipment

Standards used:
OCTY EN IEC 63000:2020

Importer address:

LLC Grundfos Ukraine, Business Center Europe

103, Stolychne Shose, UA-03026 Kyiv, Ukraine

Phone: (+380) 44 237 0400

Email: ukraine@grundfos.com

This Ukrainian declaration of conformity is only valid when accompanying Grundfos instructions.
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UA: YkpaiHcbka aeknapauis BignosigHOCTI

Mwu, Grundfos, 3asBNSIEMO NPO CBOIO BUKIIOYHY BiANOBIAanNbHICTb 3a Te, WO NpoayKLis, 40 AKOI BIAHOCUTLCH LS
Aeknapauis, Bignosigae BuMoram ykpaiHCbKvM NOCTaHoBaM, CTaHA4apTam Ta TEXHIYHUM yMOBaM, LLOAO SIKMX
3asBreHa BiAnoBigHICTb, SIK 3a3HAYEHO HIKYe:

HiicHo ans npoaykTiB Grundfos:
LC 241

CTaHfapTHi NpoayKTw.

MNocTtaHoBa Ne 355 Big 2017 p., TexHi4YHUI pernameHT pagioo6nagHaHHA
3acTocoBaHi CTaHaapTU:

OCTY EN 61439-1:2016

OCTY EN 61439-2:2016

ACTY ETSI EN 301 489-1 V1.9.2:2014

ETSI EN 301 489-17 V3.2.0

ETSI EN 300 328 V2.1.1

Mpopyktn i3 CIM 260 a6o CIM 280.
NocTtaHoBa Ne 355 Big 2017 p., TexHi4YHMIA pernameHT pagioobnagHaHHA
3acTocoBaHi cTaHaapTu:

ACTY EN 61439-1:2016

ACTY EN 61439-2:2016

ACTY ETSI EN 301 489-1 V1.9.2:2014
ETSI EN 301 489-17 V3.2.0

ETSI EN 301 489-52 V1.1.0

ETSI EN 300 328 V2.1.1

ETSI EN 301 511 V12.5.1

ETSI EN 301 908-1 V11.1.1

ETSI EN 301 908-2 V11.1.1

ETSI EN 301 908-13 V11.1.2

Yci npogykTw.

MocTtaHoBa Ne 139 Big 2017 p., TexHi4YHUIA pernameHT o6MeXeHHs1 BUKOPUCTaHHA Aesikux Hebe3neuHmx
PEYOBUH B €NIEKTPUYHOMY Ta eNeKTPOHHOMY obnaaHaHHi

3acTocoBaHi cTaHaapTy:
ACTY EN IEC 63000:2020

Apnpeca imnopTepa:

TOB "I'pyHadoc Ykpaina", bisHec LieHTp "€Bpona”

CrtonunyHe woce, 103, m. Kuie, 03026, YkpaiHa

TenedoH: (+380) 44 237 0400

En. nowrTa: ukraine@grundfos.com

Lis ykpaiHcbka Aeknapalisi BignoBiAHOCTI AicHa nulie 3a HasiBHOCTI iHCTPYKLin Grundfos.
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Bjerringbro, 2nd March 2022 Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7

M‘ ] \X/ { 8850 Bjerringbro, Denmark

Mikael Wessel
Technical Product Owner, WU Controls

GB: Manufacturer and person empowered to sign the Ukrainian declaration of conformity
UA: BupobHuk Ta ocoba, ynoBHOBaXeHa nignucati ykpaiHCbKy AeknapaLiio BiAnoBigHOCTi
10000442602
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Ukrainian declaration of conformity, CU 241

\4

GB: Ukrainian declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility that the products to which the declaration below relates, are
in conformity with Ukrainian resolutions, standards and specifications to which conformity is declared, as listed
below:

Valid for Grundfos products:
CU 241

Resolution No. 355, 2017 - Technical Regulation on Radio Equipment
Standards used:

OCTY EN 61010-1:2014/3miHa Ne 1:2019

ACTY EN 61010-2-201:2014

OCTY EN 61326-1:2016

OCTY EN 301 489-1:2019

EN 301 489-17 V3.2.0

EN 300 328 V2.1.1

Resolution No. 139, 2017 - Technical Regulations on Use of Certain Hazardous Substances in Electrical
and Electronic Equipment

Standards used:
OCTY EN IEC 63000:2020

Importer address:

LLC Grundfos Ukraine, Business Center Europe

103, Stolychne Shose, UA-03026 Kyiv, Ukraine

Phone: (+380) 44 237 0400

Email: ukraine@grundfos.com

This Ukrainian declaration of conformity is only valid when accompanying Grundfos instructions.
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UA: YkpaiHcbka aeknapauis BignosigHOCTI

Mwu, Grundfos, 3asBNSIEMO NPO CBOIO BUKIIOYHY BiANOBIAanNbHICTb 3a Te, WO NpoayKLis, 40 AKOI BIAHOCUTLCH LS
Aeknapauis, Bignosigae BuMoram ykpaiHCbKvM NOCTaHoBaM, CTaHA4apTam Ta TEXHIYHUM yMOBaM, LLOAO SIKMX
3asBreHa BiAnoBigHICTb, SIK 3a3HAYEHO HIKYe:

HiicHo ans npoaykTiB Grundfos:
CU 241

MoctaHoBa Ne 355 Big 2017 p., TexHiYHUIK pernameHT pagioo6nagHaHHA
3acTocoBaHi cTaHaapTu:

OCTY EN 61010-1:2014/3miHa Ne 1:2019

OCTY EN 61010-2-201:2014

OCTY EN 61326-1:2016

OCTY EN 301 489-1:2019

EN 301 489-17 V3.2.0

EN 300 328 V2.1.1

MocTtaHoBa Ne 139 Big 2017 p., TexHi4YHUIA pernameHT o6MexXeHHs1 BUKOPUCTaHHA Aesikux HeGe3neuHmx
PEYOBUH B €NIEKTPUYHOMY Ta eNeKTPOHHOMY obnaaHaHHi

3acTocoBaHi cTaHaapTy:
ACTY EN IEC 63000:2020

Apnpeca imnopTepa:

TOB "I'pyHadoc Ykpaina", bisHec LieHTp "€Bpona"”

CronunyHe woce, 103, m. Kuie, 03026, YkpaiHa

TenedoH: (+380) 44 237 0400

En. nowrTa: ukraine@grundfos.com

Lis ykpaiHcbka Aeknapalisi BignoBiAHOCTI AicHa nuLe 3a HasiBHOCTI iHCTPYKLin Grundfos.

Bjerringbro, 8th April 2022 Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7

J'{A } \X/ { 8850 Bjerringbro, Denmark

Mikael Wessel
Technical Product Owner, WU Controls

GB: Manufacturer and person empowered to sign the Ukrainian declaration of conformity
UA: BnpobHuik Ta ocoba, ynoBHoBaxxeHa Mignucati yKpaiHCbKy AeknapaLiio BignosigHOCTI
10000442100
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Operating manual EAC

RUS
LC 231 (single, dual), LC 232 (single, dual), [H [
LC 241 (single, dual)

PykoBOACTBO MO 9KCnnyaTauum

PyKOBOACTBO MO 3KCM/lyaTaUMM Ha JaHHOE M3/e/ne ABNAETCA COCTaBHbIM U BKNOYAET B ceba HECKONbKO YacTeid:
Yactb 1: HacToAwee «PyKOBOACTBO MO SKCMIyaTaLumn».

YacTb 2: 3neKTpoHHaA yacTb «MacnopT. PyKOBOACTBO MO MOHTaKy M 3KCM/lyaTauMn» pa3melleHHas Ha caiite
KomnaHum MpyHadoc. MepeiianTe NO CCbINKe, yKa3aHHOM B KOHLE JOKyMeHTa.

YacTb 3: UHpOpMaLWA O CPOKe U3TOTOBNEHUA, Pa3MeLLieHHan Ha GUPMEHHO TabanuKe Usgenmsa.

CsefieHua o cepTudUKaLmm:

Bnoku v wkadsl ynpasnenua Hacocamu, cepun LC 231 (single, dual), LC 232 (single, dual), LC 241 (single, dual)
cepTMdULMPOBaHbI Ha COOTBETCTBUE TpeboBaHWUAM TeXHUYECKUX pernameHToB TamoskeHHoro coto3a: TP TC
004/2011 «O 6e30nacHOCTU HU3KOBONBLTHOTO 06opyA0BaHUsA»; TP TC 020/2011 «3neKTpOMarHUTHas COBMECTUMOCTb
TEXHUYECKNX CPeACTBY.

KAZ

LC 231 (single, dual), LC 232 (single, dual), LC 241 (single, dual)

ManpanaHy GonblHLLIA HyCKaynblK

ATaynbl eHimMre apHanfaH naiaanany 6omblHLWA HYCKaybIK Kypamanbl 60/1bin Kenesi skaHe keneci 6enimaepaeH
Typaabl:

1 6enim: ataynbl «MaiaanaHy GoibiHILE HYCKAYNbIK»

2 6enim: MpyHAGDOC KOMMNAHUACHIHBIH, CaTbIHAA OPHANACKaH 31EKTPOHABI 6enim «TenkyxKat, KypacTbipy aHe
naiaanaHy 6oiblHLWA HYCKayNbiK». Ky»KaT COHpIHAA KOPCETINTEH CinTEME apKblbl OTiHi3.

3 6enim: eHIMHIH, GUPManbIK TaKTallacbiHAa OPHANACKaH LWbIFapblNFaH yaKbITbl XOHIHAEer manimet
CepTuduKatTay Typasbl aknapar:

Copfbl 6ackapy KOHAbIPFbIAapbl meH Wwrkadtap, LC 231 (single, dual), LC 232 (single, dual), LC 241 (single, dual)
cepuAchl Typnepi TeXHUKanbIK pernameHTTepiHiH TananTapbiHa CaMKeCTiKKe cepTuduKaTTanfaH: «TomeH BONbTTbI
ababIKTapAbIH Kayincisairi Typanbi» (TP TC 004/2011); « TexHUKanbIK 3aTTapAblH, SNEKTP/i MarHUTTiK CaMKecTiniri»
(TP TC 020/2011).

KG

LC 231 (single, dual), LC 232 (single, dual), LC 241 (single, dual)
INaiinananyy 6010HYa KOJIIOHMO
AtanraH »kabayyHy naigananyy 600HYa KONZAOHMO KypamAblK XKaHa e3yHe 6up Hede 6enyKUeHy KamTbINT:

3- benyk: «MNaiganaHyy 60t0HYa KONJOHMO»
2-benyk: «Macnopr. MaiaanaHyy aHa MOHTaX 60OHYa KONAOHMO» 3NEKTPOHAYK Benyry MpyHAPOC KOMNAHUAHBIH
Cal:inIH/J,a KaMralwkaH. ,qOKyMeHT[MH AArbIHAA KOPCeTYNreH wuntemere KaﬁpblﬂblelB.
3-benyk: sabayyHyH pUpPManbIk TaKTacbiHAA KalralwkaH 4aspA00 MEBHeTY Tyypasyy MaanbiMar.
LLaiiKewWTHK XXeHYHAe Aeknapauuna
BN0OK kaHa HacocTyK balwkapyy KabuHeTtepauH, Cepusanap LC 231 (single, dual), LC 232 (single, dual), LC 241 (single,
dual) TexHMKanbIK pernameHTTepre binaiblk KybeneHaypyareH: TP Tb 004/2011 «TemeH BONbTTYK KabayyHyH
KOOMCy3Ayry }eHyHAe»; TP T 020/2011 « TexHWUKaNbIK KapasKaTTapAblH INEKTPMArHUTTUK WaNKewWwTurmy».
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ARM

LC 231 (single, dual), LC 232 (single, dual), LC 241 (single, dual)
Cwhwgnpsuwb dkntwupl

Syjw) vwppuynpuwb pwhwgnpsuwb dkptnuplp punugus k vh puth dwubphg.

Uuu 1. Unjl «Cwhwgnpsudwl dkntuply»:

Uwu 2. EyEunpnbught dwu. Ugl B «Gbdiwghp: Untnwuduiwt b

swhwgnpdiwt dintwplpy nknunpjus «pniindnuy. Tughp hwunwpneh Jipemud todws hnnudny.
Uwu 3. Sknkympynit wpnunpiut wduwpdh Jepupbppug aogws vwppuynpuiub wyhualh pu:
Stnkympnitbikp hujuunugpiut twupt’

Mnduwbph huljdwb vwppbp b Juphtnbp, LC 231 (single, dual), LC 232 (single, dual), LC 241 (single, dual)
ownp Lt Uwpuuyhtt dhnipjut wkjuihulwb juintwljwpgph wwhwbetbtpht
hwlwyuwinwupwinipyut hwdwp TP TC 004/2011 «3wdpuynjin uwppuynpnidkph Yepwpkpyuy», TP TC
020/2011 «Skuuhjuljwb dhgngukph HEjupudwgihuwlwt hwdwnbnbjhnpub JEpupbpyugpy:

LC 231 single LC 231 dual

Ot 0]

ojfes
http://net.grundfos.com/qr/i/99621756 http://net.grundfos.com/qr/i/99622328
LC 232 single LC 232 dual
(=] m] 010

F
E. ] E "d
http://net.grundfos.com/qr/i/92627354 http://net.grundfos.com/qr/i/92627356
LC 241 single LC 241 dual

http://net.grundfos.com/qr/i/99620948 http://net.grundfos.com/qr/i/99621032

10000238441 09.2021

ECM: 1322715

FOR GMR PRODUCTS ONLY

99972156 09.2021
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Argentina

Bombas GRUNDFOS de Argentina S.A.
Ruta Panamericana km. 37.500industin
1619 - Garin Pcia. de B.A.

Tel.: +54-3327 414 444

Fax: +54-3327 45 3190

Australia

GRUNDFOS Pumps Pty. Ltd.
P.O. Box 2040

Regency Park

South Australia 5942

Tel.: +61-8-8461-4611

Fax: +61-8-8340-0155

Austria

GRUNDFOS Pumpen Vertrieb
Ges.m.b.H.

Grundfosstrale 2

A-5082 Grodig/Salzburg

Tel.: +43-6246-883-0

Fax: +43-6246-883-30

Belgium

N.V. GRUNDFOS Bellux S.A.
Boomsesteenweg 81-83
B-2630 Aartselaar

Tel.: +32-3-870 7300

Fax: +32-3-870 7301

Belarus
Mpepactasutenscteo MPYHAPOC B
MwuHcke
220125, MuHck
yn. WadpapHsiHckas, 11, od. 56, bL,
«MopT»
Ten.: +375 17 397 397 3
+375 17 397 397 4
dakc: +375 17 397 397 1
E-mail: minsk@grundfos.com

Bosnia and Herzegovina
GRUNDFOS Sarajevo

Zmaja od Bosne 7-7A
BiH-71000 Sarajevo

Tel.: +387 33 592 480

Fax: +387 33 590 465
www.ba.grundfos.com

E-mail: grundfos@bih.net.ba

Brazil

BOMBAS GRUNDFOS DO BRASIL
Av. Humberto de Alencar Castelo
Branco, 630

CEP 09850 - 300

S&o Bernardo do Campo - SP

Tel.: +55-11 4393 5533

Fax: +55-11 4343 5015

Bulgaria

Grundfos Bulgaria EOOD
Slatina District

Iztochna Tangenta street no. 100
BG - 1592 Sofia

Tel.: +359 2 49 22 200

Fax: +359 2 49 22 201

E-mail: bulgaria@grundfos.bg

Canada

GRUNDFOS Canada inc.
2941 Brighton Road
Qakville, Ontario

L6H 6C9

Tel.: +1-905 829 9533
Fax: +1-905 829 9512

China

GRUNDFOS Pumps (Shanghai) Co. Ltd.
10F The Hub, No. 33 Suhong Road
Minhang District

Shanghai 201106 PRC

Tel.: +86 21 612 252 22

Fax: +86 21 612 253 33

Columbia

GRUNDFOS Colombia S.A.S.

Km 1.5 via Siberia-Cota Conj. Potrero
Chico,

Parque Empresarial Arcos de Cota Bod.
1A.

Cota, Cundinamarca
Tel.: +57(1)-2913444
Fax: +57(1)-8764586

Croatia

GRUNDFOS CROATIA d.o.o.
Buzinski prilaz 38, Buzin
HR-10010 Zagreb

Tel.: +385 1 6595 400

Fax: +385 1 6595 499
www.hr.grundfos.com

Czech Republic

GRUNDFOS Sales Czechia and Slovakia
s.r.o.

Cajkovského 21

779 00 Olomouc

Tel.: +420-585-716 111

Denmark

GRUNDFOS DK A/S

Martin Bachs Vej 3

DK-8850 Bjerringbro

Tel.: +45-87 50 50 50

Fax: +45-87 50 51 51

E-mail: info_GDK@grundfos.com
www.grundfos.com/DK

Estonia

GRUNDFOS Pumps Eesti OU
Peterburi tee 92G

11415 Tallinn

Tel.: + 372 606 1690

Fax: + 372 606 1691

Finland

OY GRUNDFOS Pumput AB
Trukkikuja 1

FI-01360 Vantaa

Tel.: +358-(0) 207 889 500

France

Pompes GRUNDFOS Distribution S.A.
Parc d’Activités de Chesnes

57, rue de Malacombe

F-38290 St. Quentin Fallavier (Lyon)
Tel.: +33-4 74 82 15 15

Fax: +33-4 74 94 10 51

Germany

GRUNDFOS GMBH

Schliterstr. 33

40699 Erkrath

Tel.: +49-(0) 211 929 69-0

Fax: +49-(0) 211 929 69-3799
E-mail: infoservice@grundfos.de
Service in Deutschland:
kundendienst@grundfos.de

Greece

GRUNDFOS Hellas A.E.B.E.

20th km. Athinon-Markopoulou Av.
P.O. Box 71

GR-19002 Peania

Tel.: +0030-210-66 83 400

Fax: +0030-210-66 46 273

Hong Kong

GRUNDFOS Pumps (Hong Kong) Ltd.
Unit 1, Ground floor, Siu Wai industrial
Centre

29-33 Wing Hong Street & 68 King Lam
Street, Cheung Sha Wan

Kowloon

Tel.: +852-27861706 / 27861741

Fax: +852-27858664

Hungary

GRUNDFOS Hungaria Kift.
Toépark u. 8

H-2045 Torokbalint

Tel.: +36-23 511 110

Fax: +36-23 511 111

India

GRUNDFOS Pumps india Private Limited
118 Old Mahabalipuram Road
Thoraipakkam

Chennai 600 097

Tel.: +91-44 2496 6800

Indonesia

PT GRUNDFOS Pompa

Graha intirub Lt. 2 & 3

Jin. Cililitan Besar No.454. Makasar,
Jakarta Timur

ID-Jakarta 13650

Tel.: +62 21-469-51900

Fax: +62 21-460 6910 / 460 6901

Ireland

GRUNDFOS (Ireland) Ltd.
Unit A, Merrywell Business Park
Ballymount Road Lower

Dublin 12

Tel.: +353-1-4089 800

Fax: +353-1-4089 830

Italy

GRUNDFOS Pompe ltalia S.r.l.
Via Gran Sasso 4

1-20060 Truccazzano (Milano)
Tel.: +39-02-95838112

Fax: +39-02-95309290 / 95838461

Japan

GRUNDFOS Pumps K.K.
1-2-3, Shin-Miyakoda, Kita-ku
Hamamatsu

431-2103 Japan

Tel.: +81 53 428 4760

Fax: +81 53 428 5005

Korea

GRUNDFOS Pumps Korea Ltd.

6th Floor, Aju Building 679-5
Yeoksam-dong, Kangnam-ku, 135-916
Seoul, Korea

Tel.: +82-2-5317 600

Fax: +82-2-5633 725

Grundfos companies
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Latvia

SIA GRUNDFOS Pumps Latvia
Deglava biznesa centrs
Augusta Deglava iela 60
LV-1035, Riga,

Tel.: + 371 714 9640, 7 149 641
Fax: + 371 914 9646

Lithuania

GRUNDFOS Pumps UAB
Smolensko g. 6

LT-03201 Vilnius

Tel.: + 370 52 395 430
Fax: + 370 52 395 431

Malaysia

GRUNDFOS Pumps Sdn. Bhd.
7 Jalan Peguam U1/25
Glenmarie industrial Park
40150 Shah Alam, Selangor
Tel.: +60-3-5569 2922

Fax: +60-3-5569 2866

Mexico

Bombas GRUNDFOS de México
S.A.deC.V.

Boulevard TLC No. 15

Parque industrial Stiva Aeropuerto
Apodaca, N.L. 66600

Tel.: +52-81-8144 4000

Fax: +52-81-8144 4010

Netherlands

GRUNDFOS Netherlands
Veluwezoom 35

1326 AE Almere

Postbus 22015

1302 CA ALMERE

Tel.: +31-88-478 6336

Fax: +31-88-478 6332

E-mail: info_gnl@grundfos.com

New Zealand

GRUNDFOS Pumps NZ Ltd.
17 Beatrice Tinsley Crescent
North Harbour Industrial Estate
Albany, Auckland

Tel.: +64-9-415 3240

Fax: +64-9-415 3250

Norway

GRUNDFOS Pumper A/S
Stremsveien 344
Postboks 235, Leirdal
N-1011 Oslo

Tel.: +47-22 90 47 00
Fax: +47-22 32 21 50

Poland

GRUNDFOS Pompy Sp. z 0.0.
ul. Klonowa 23

Baranowo k. Poznania
PL-62-081 Przezmierowo
Tel.: (+48-61) 650 13 00

Fax: (+48-61) 650 13 50

Portugal

Bombas GRUNDFOS Portugal, S.A.
Rua Calvet de Magalhaes, 241
Apartado 1079

P-2770-153 Pago de Arcos

Tel.: +351-21-440 76 00

Fax: +351-21-440 76 90

Romania

GRUNDFOS Pompe Romania SRL
S-PARK BUSINESS CENTER, Cladirea
A2, etaj 2

Str. Tipografilor, Nr. 11-15, Sector 1, Cod
013714

Bucuresti, Romania

Tel.: 004 021 2004 100

E-mail: romania@grundfos.ro

Russia

00O lpyHadoc Poccus

yn. WkonbHasn, 39-41

Mocksa, RU-109544, Russia

Ten. (+7) 495 564-88-00 (495) 737-30-00
dakc (+7) 495 564 8811

E-mail grundfos.moscow@grundfos.com

Serbia

Grundfos Srbija d.o.o.
Omladinskih brigada 90b
11070 Novi Beograd
Tel.: +381 11 2258 740
Fax: +381 11 2281 769
www.rs.grundfos.com

Singapore

GRUNDFOS (Singapore) Pte. Ltd.
25 Jalan Tukang

Singapore 619264

Tel.: +65-6681 9688

Faxax: +65-6681 9689

Slovakia

GRUNDFOS s.r.o.

Prievozska 4D 821 09 BRATISLAVA
Tel.: +421 2 5020 1426
sk.grundfos.com

Slovenia

GRUNDFOS LJUBLJANA, d.o.o.
Leskoskova 9e, 1122 Ljubljana
Tel.: +386 (0) 1 568 06 10

Fax: +386 (0)1 568 06 19

E-mail: tehnika-si@grundfos.com

South Africa

GRUNDFOS (PTY) LTD

16 Lascelles Drive, Meadowbrook Estate
1609 Germiston, Johannesburg

Tel.: (+27) 10 248 6000

Fax: (+27) 10 248 6002

E-mail: Igradidge@grundfos.com

Spain

Bombas GRUNDFOS Espafia S.A.
Camino de la Fuentecilla, s/n
E-28110 Algete (Madrid)

Tel.: +34-91-848 8800

Fax: +34-91-628 0465

Sweden

GRUNDFOS AB

Box 333 (Lunnagardsgatan 6)
431 24 MéIndal

Tel.: +46 31 332 23 000

Fax: +46 31 331 94 60

Switzerland
GRUNDFOS Pumpen AG
Bruggacherstrasse 10
CH-8117 Fallanden/ZH
Tel.: +41-44-806 8111
Fax: +41-44-806 8115

Taiwan

GRUNDFOS Pumps (Taiwan) Ltd.
7 Floor, 219 Min-Chuan Road
Taichung, Taiwan, R.O.C.

Tel.: +886-4-2305 0868

Fax: +886-4-2305 0878

Thailand

GRUNDFOS (Thailand) Ltd.

92 Chaloem Phrakiat Rama 9 Road
Dokmai, Pravej, Bangkok 10250
Tel.: +66-2-725 8999

Fax: +66-2-725 8998

Turkey

GRUNDFOS POMPA San. ve Tic. Ltd.
Sti.

Gebze Organize Sanayi Bolgesi

Ihsan dede Caddesi

2. yol 200. Sokak No. 204

41490 Gebze/ Kocaeli

Tel.: +90 - 262-679 7979

Fax: +90 - 262-679 7905

E-mail: satis@grundfos.com

Ukraine

TOB "TPYHAPOC YKPAIHA"
BisHec LieHTp €Bpona
CronuuHe woce, 103

™. Kuis, 03131, YkpaiHa

Tel.: (+38 044) 237 04 00

Fax: (+38 044) 237 04 01
E-mail: ukraine@grundfos.com

United Arab Emirates
GRUNDFOS Gulf Distribution
P.O. Box 16768

Jebel Ali Free Zone, Dubai
Tel.: +971 4 8815 166

Fax: +971 4 8815 136

United Kingdom
GRUNDFOS Pumps Ltd.
Grovebury Road

Leighton Buzzard/Beds. LU7 4TL
Tel.: +44-1525-850000

Fax: +44-1525-850011

U.S.A.

Global Headquarters for WU
856 Koomey Road
Brookshire, Texas 77423 USA
Phone: +1-630-236-5500

Uzbekistan

Grundfos Tashkent, Uzbekistan

The Representative Office of Grundfos
Kazakhstan in Uzbekistan

38a, Oybek street, Tashkent

Tel.: (+998) 71 150 3290 / 71 150 3291
Fax: (+998) 71 150 3292
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